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22143

THE INTERNATIONAL CRIMINAL TREIBUNAL FOR RWANDA (“Tribunal™};

SITTING as Trial Chamber HI, composed of Judge Lee Gacuiga Muthoga (“the Chamber™),
pursuant to Rule 54 of the Rules ol Procedure and Evidence ("Ruies™);

BEING SEIZED of the Registrar’s Submission pursuant to Rule 33 {B), filed on 27 November
2008. regarding the disclosure of Registry documents to Defence Counscl;!

NOTING that the Registrar has advised the Chamber that he disclosed the Registry documents
contained in Annexes ], 11, and LI to his Submission to Defence Counsel, upon request;

NOTING the Registrar's submission that at a meeling between Defence Counse] and the
Deputy Registrar, Counsel objected to disclosure of these documents to the Prosecutor on the
basis that it would reveal the nature of Defence investigalions;

NOTING that the Registrar now secks direction from the Chamber on the issue; and,

CONSIDERING the Prosceutor's submission filed on 2 December 2008 in which the
Prosecutor asserts that no compelling reason has been advanced for the disclosure of Tribunal
documents salely to the Accused, and the Prosecutor's funher submission that equality of arms
requires that the matenals also be disclosed o the Pn:ns‘c:l::utcnr;1

THE CHAMBER

HEREBY ORDERS that the Defence file detailed submissions to explain how the disclosure,
1o the Prosecution, of the documenis contained in Annexes I, 11 and 11T to the Submission,
which have already been disclosed to the Defence, would reveal the nature of Delence
investigations. More specifically, the Defence should address each of the categories of
documents listed under headings T and 11 in the first section. and under headings { through VII
in second section of the “Annex to Registrar’s Submission Under Rule 33 (B} of the Rules on
the Disclosure of Registry Documents; ™ and,

! Prosecutor v Léwmidas Nshegoza, Case No. [CTR-07-91-PT, “Registrar's Submission under Bule 33 {B) of the
Rules on the Disclosure of Regisiry Documents,” filed 27 November 2008 {“Submission',

' Nehogora, "Prosecutor's Submissions Conceming *Registtar's Submissiaons Under Rule 33 (it) of the Rules on
the Disclosure of Registry Pocaments’,” filed 2 December 2008

4 Mederpera, "Ly Parte & Confidential Annex to Registrar's Submission Under Bale 33 (IB) of the Rules on the
Disclosure of Rezistry Documents,” filed 28 November 2008, pp. 2-4.

bt
Lef

Fhe Prosecutor v. Léouidas Nshogoza, Case No. TCTR-07-91-PT




Cheder to Defence to File Submissiony I December 2808

FURTHER ORDERS the Defence to make these submissions as suon as possible; and, in any
case, not later than 15 December 2008.

Arusha, 10 December 2008 /
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